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COIIOCTABUTEJIBHBIA AHAJIN3 KOMITAPATUBHBIX
OPASEOJIOI'MYECKUX EJUHUIl B HEMELIKOM,
AHI'JIMACKOM U PYCCKOM S3BIKAX

Cratps MOCBAIICHA COINOCTABUTCIIbBHOMY aHAJIN3y KOMITApaTUBHBIX (1)pa3e0ﬂornqecxnx cau-

HUI] B HCMCIKOM, AHTJIMICKOM U PYCCKOM A3bIKaXx.

The given paper is devoted to the comparison analysis of the phraseological units in German,

English and Russian.

Tema «KommapatuBHble ¢pazeonoruue-
ckue eaunuipl (KOE) B HeMemkoM, aHTJIHM-
CKOM, PYCCKOM SI3BIKAaxX» MPEICTABIISIET OYeHb
00NIBIION MHTEpEC ¢ TEOPETUUECKOW U Ipak-
THYECKOM Touek 3peHus. Hecmorps Ha BbIcO-
KYI0 4YacTOTHOCTb HUX YIOTpeOJeHus Kak B
o0uxoqHOM peun, Tak u B iureparype, KOE
OTHOCSITCS. K OTHOCUTEJIBHO MaJIOM3y4eHHBIM
rpynnam ¢paseonorud. OCHOBHOH I1€JIbIO
JTaHHOW paboThI SABJISETCS aHAIM3 KOMIIOHEH-
ToB KOE.

KomnapatuBabeie  ¢pazeonoruzmsl  (KD)
KaK O/IMH M3 4YacTO YNOTPeOJsIeMBIX pa3psloB
(bpazeosq0ru3MoB paccMaTpUBAKOTCS KaK YCTOM-
YMBbIE U BOCIIPOM3BOAMMBIE COYETAHUS CIIOB,
(bpazeonornyeckas cnenudprka KOTOPBIX OCHO-
BaHA HAa TPAaJULMOHHOM cpaBHeHuMU. B.SI.Mu-
XaWJI0B, MHEHUSI KOTOPOTO s MPUICP)KUBAIOCH,
IUILIET, YTO IO/ KOMITAPaTUBHBIMU (ppaszeoiio-
TMYECKUMH €IMHHAIIAMHA MbI TIOHMMAaeM YCTOMH-
YMBbIE CJIOBOCOYETAHHUS, KOTOPBIE COCTOAT M3
JIBYX KOMIIOHEHTOB, COCIMHEHHBIX B OJHO Ce-
MaHTHUYECKOE IIeJIOe MPU MOMOIIM CPaBHUTEIb-
HBIX COIO30B Wie W als m WX ZKBHUBaIEHTOB als
ob, als wenn, wie wenn B HemernkoM s3bike. Co-
BOKYIHOCTh Bcex umeroumxcs B sizbike KOE
Ha3bIBAETCS KOMIIAPATUBHOM (pa3eosioruei .

Ha moii B3rmsin, komnapaTuBHbIE (paseo-
norusmbl (K®) — ogun 13 MHCTPYMEHTOB pea-
JIU3alMM  KOTHUTHUBHOW (YHKIMM S3bIKA —

* Muxaiinos B.A. O6Imas XapakTepHCTHKAa KOMIIapa-
TUBHOH (pa3eonoruun // Bomnpocsl Hemerxoil duiionoruu.
Yenstounck, 1972. Boimn.2.

CpaBHEHHE YEro-TO Maj0 M3BECTHOTO, TPYIHO
MPENICTABISIEMOTO B CBOEH CYIIHOCTH C YEM-TO
Oosiee M3BECTHBIM M JIETKO TPEICTABIISIEMBIM.
be3yciioBHO, yCTOWYHBOCTH SIBIISIETCSI HEOTh-
emsiemoi yacteio KOE. OtoT npusHak 3akito-
4éH B caMOM MOHATHH ¢pazeonoru3zma. Kom-
MapaTUBHBIE BBIPAKECHHUSI OYCHh MHOT'000pa3HBI
B cemaHTH4YecKOM Iu1aHe. OHM oOmajgaroT
OOJIBITUMU BBIPA3UTEIILHBIMA BO3MOKHOCTSIMU
Y BBHITIONHSIOT B S3bIKE HE TOJHKO HOMHUHATHB-
HYI0, HO U SMOLMOHAIBHYIO (QYHKIHIO. JKC-
MPECCUBHOCTh — HEOTHEMJIEMOE KadeCTBO
6ompmmHcTBa KDE. O4enp yacTto BCTpedaroT-
Csl yCTOMYMBBIE KOMITAPATUBHBIE BHIPAKECHUS C
300HUMaMH, KOTOPBIE XapaKTEPHU3yIOT COCTOsI-
HUE 4YellOBEeKa, OCOOCHHOCTH €ro XapakTepa,
MoBeIeHus1, 00pasa KU3HU.

[lo wroram HamMX HCCIIETOBAHUN MOYXHO
OTMETHTh, YTO HAaUMEHOBAHUSI IPEICTABUTEICH
(bayHbI MUPOKO yNOTPEOICHBI HE TOJIBKO B Clla-
BSHCKHX sI3bIKaxX (Ha MPUMEPE PYCCKOTO S3BIKA),
HO ¥ B TEPMAHCKHX SI3bIKaX (Ha MpUMepe aHTIIHi-
CKOTO M HEMEIKOro s3bIKOB). Kakmprii mpencra-
BUTEIb (hayHbI HECET B ceOe ONpeenEHHOE CHM-
BOJIMYECKOE 3HAYEHHE, KOTOPOE XapaKTepu3yeT
KaKk BHYTPEHHHE, TaK W BHEIIHUE YePThI YeSIOBE-
Ka. DTH CHMBOJIMYECKHE 3HAYCHHUS MOTYT OTpa-
KaTh PEATbHOCTH JTMOO OBITH MPUITUCHIBAEMBIMHU
Ha OCHOBaHHH YEJIOBEYECKOT0 BUICHHUS MHPA.

Bornpiiolt mHTEpEC MPEACTaBIAET TOHSTHE
«CHMBOJ» 00JaCTH KOMITapaTUBHOW (hpazeoro-
rud. CUMBOJI — 3TO BHEIIHEE SIBJIEHHE, KOTOPOE
YCJIOBHO, HO B CBSI3U M 4€pe3 MOCPEICTBO 3aKIIHO-
94EHHOTO B HEM HATJISITHOTO 00pas3a MCIONIb3YeTCs

27
Cankm-Ilemepb6ype. 2008



IUIS BBIPQKEHUSI HEKOTOPOT'o, YacTo BechMa 3Ha-
YUTENHHOrO M OTBIICYSHHOTO ComepyaHus . 110
CYIIECTBY CHMBOJI — 3TO OY€Hb PacIpOCTpaHEHHAs
Metaopa, KoTopas, Kak W3BECTHO, OazupyeTcs Ha
CXOJICTBE, a TIOC/Ie[JHEE HEMHHYEMO CBS3aHO CO
cpaBHeHHeM. CreyeT TakKe OTMETUTh, 4TO CTa-
HOBJICHHE CHMBOJIa HEMHHYEMO CBSI3aHO C MHOTO-
KpaTHBIM YIIOTpeOJIeHNEM M — KakK pe3ylbTaT —
3aKpervieHneM Kak cuMBodl. JIroboe coBo, Oymy-
91 YIOTPEOICHO B IIEPEHOCHOM 3HAUCHHH, MOYKET
0o003HavaTh HEYTO coBceM MHoe. Hampumep,
OCEN — MKHUBOTHOE, & OCEN — JOCTATOYHO Paclpo-
cTpaH€HHOE 0003HAYEHHE TITyIOr0 YeJIOBEKa.
3ooauMm «Pferd» (momanp) ymorpebnsercs
B TIEPEHOCHOM 3HAYCHHH JUII 0Opa3HOM Xapak-
TCPUCTUKU UYCIIOBCKAa WA Kakux-Imbo ero
BHYTPCHHUX Ka4Y€CTB «HOIHEUII)» IIPUMHHU-
TCJIbHA K YCJIOBCKY U SABJIACTCA CUMBOJIOM TPY-
nomrobus. Hampumep: j-d arbeitet wie ein Pferd
(xTO-1100 paboTaeT Kak JIomab, TO €CTb MHO-
IO U XOpOoIIO). B aHTIHIICKOM S3bIKE 300HUM «
nomank «(horse) He HaxoauT cebe MOMOOHOTO
9KBUBAJICHTa, a 0003HAYAET CHMBOJI JKaJHOCTH
U XapaKTepU3yeT YelOBEKa, OTIMYAIOMIErOCs
3aBUIHBIM, OTMEHHBIM armeTuTtoM. Eat like a
horse (pa3r. ecTb MHOTO C JXKaHOCTBIO). B pyc-
CKOM M aHTJIMMCKOM S3BbIKaX 3TO CJIIOBO HE MMe€-

* BonbImas coBeTcKas SHIMKIoneus: M., 1976, T.23.

eT momoOHoro 3HaueHus. YTo ke Kacaercs
CHMBOJIa «CCOPBI», TO PYCCKHE 300HUMBI
«KOIIIKa», «co0aKay HaXOIAT ceOe SKBUBAJICHT
B HeM. s3bike. Hanpumep: leben wie Hund und
Katze — XuTh Kak KOIIKa C CODAaKOM, IIJIOXO.
B aHrnuiickoM s3bIKe 300HUM «cat» (KOIIKa)
SIBJISIETCSI B OCHOBHOM CHMBOJIOM CJIa0OCTH,
HepBo3HocTH. Hampumep: (as) weak as a cat;
(as) nervous as a cat.

Urak, nabmopgas 3a KOE ¢ 30oHMMaMu,
Mbl YCTAaHOBHJIU, YTO IIOYTHU Ka)KI[LIfI npeacra-
BUTENIb (payHbl UMEET OIHO, & MHOI/a M He-
CKOJIbKO CHMBOJIMYECKUX 3HAUYeHUH (XOTS C
pa3IuYHOM YacTOTHOCTHIO). Ha ocHoBe mpo-
AQHAJM3UPOBAHHOIO MaTepualia YCTAHOBJICHBI
CIIC/IYIOIME 3aKOHOMEPHOCTH: B HEMEIIKOM
SA3BIKC CYIIECTBYCT psJl CANMHUL], HC HAICAIINX
ce0e¢ SKBHBAJICHTOB B PYCCKOM SI3bIKE, YaCTHY-
HO COBIAJAIOUINX, JTUOO MOJHOCTHIO COOTBET-
CTBYIOUIMX €JIMHUIIAM PYCCKOro si3bika. B He-
MELKOM M aHTJIMAUCKOM $3bIKax HaOJIFogaeTcCs
OoJIbIlIee PACXOKICHUE B JICKCHYECKOM M CHUM-
BOJIMYCCKOM 3HAUCHHAX, HEKCIIM B CpAaBHHUBAC-
MBIX HEMCIIKOM U PYCCKOM A3bIKaX. O1sTh XKe
B HEMCIIKOM M PYCCKOM SA3bIKaX IMPOLCHT COOT-
BETCTBYIOIIMX 3KBUBAJICHTOB BLIIIC, YEM B HEC-
MCEIOKOM U AHTJIMHACKOM SI3BIKaX.
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